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Eje nervado

 Punto de diseño  Eje nervado 

  Lista de verifi cación para la forma del extremo del eje estriado 
      Si desea pedir un tipo de eje nervado, cuyos extremos tengan un mecanizado especial, revise los 
siguientes puntos al realizar un pedido. 
  
 El diagrama a continuación muestra la confi guración básica del eje nervado. 
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   [Puntos que debe revisar] 
a.    Tipo de tuerca estriada que se empleará en 

la conexión 
b.    Cantidad de tuercas estriadas 
c.    Juego en la dirección de rotación 
d.    Precisión 
e.    Con/sin retén (si se utiliza un solo retén, veri-
fi car su orientación) 

f.    Longitud total (¿incluye todas las dimensio-
nes? ¿el valor total es correcto?) 

g.    Longitud del eje efectiva 
h.    Área endurecida (marque su ubicación con 

el símbolo ☆ e indique el propósito del área 
endurecida) 

i.    Orientación de la brida (para los de tipo con 
brida) 

j.    Forma del extremo del eje estriado (¿es más 
grueso que el diámetro mínimo del eje? ¿pre-
senta color negro o cascarillas de laminación?) 

k.    Relación entre la posición de la tuerca es-
triada y la forma del extremo del eje estriado 
(ranura de chaveta de la tuerca estriada, ori-
fi cio de montaje de brida) 

l.    Indicación del achafl anado para cada una de las piezas 
m.    Forma del inglete en el extremo del eje estriado (con-

sulte  A3-70 ) 
n.    Propósito pretendido para el orifi cio pasante en 

el eje estriado de haber alguno 
o.    o’. Ranura de anillo elástico 
p.    Longitud máxima 
q.   Presencia o ausencia de algún precedente 
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   Tolerancia de diámetro interior del alojamiento 
  Cuando se conecta la tuerca estriada en el alojamiento, suele recomendarse una conexión ajustada. 
Si la precisión del eje nervado no debe ser muy elevada, también se aceptará una conexión con juego. 

Tabla1     Tolerancia de diámetro interior del alojamieto 

 Tolerancia de 
diámetro interior del 
alojamieto 

 Condiciones generales  H7 
 Cuando la juego
debe ser reducida  J6 

   
Nota)    Para el modelo LTR de eje nervado rotatorio, se re-

comienda que la tolerancia de diámetro interior de la 
caja sea H7. 

      

    Posiciones de la ranura de chaveta de la tuerca estriada y de los orifi cios de montaje 
  Las ranuras de chaveta que se forman en la superfi cie exterior de las tuercas rectas para los mode-
los de ejes nervados se ubican donde se colocan las bolas sometidas a una carga, como se mues-
tra en  Fig.1 . 
 En el caso de los tipos con brida, los orifi cios de montaje de brida se ubican como se muestra en  Fig.2 . 
 Al realizar un pedido, indique la posición, en relación con la ranura de chaveta o elemento similar, 
que adoptarán en el eje estriado. 

 

Modelo LT13 o menor

Modelo LT

Modelo LT16 o mayor

Modelo LBSModelo SLS

Modelo LT10X
 o mayor

Modelo LT8X
 o menor

Modelo LT-X

Fig.1     Posiciones de las ranuras de chaveta  
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Eje nervado

  

Modelo LF13 o menor Modelo LF16 o mayor

Modelo LBFModelo SLF Modelo LF

Modelo LF10X o mayorModelos LF5X a 8XModelo LF4X

Modelo LF-X

Fig.2     Posiciones de los orifi cios de montaje de brida    

Punto de diseño
Posiciones de la ranura de chaveta de la tuerca estriada y de los orifi cios de montaje
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 Opciones  Eje nervado (opciones) 

   Lubricación 
  Para evitar el ingreso de material extraño a la tuerca estriada y la pérdida de lubricante, se encuentran 
disponibles retenes de resina sintética especiales con alta resistencia al desgaste para el eje nervado. 
 Las tuercas estriadas con retenes (un retén en ambos extremos tipo UU o un retén en un solo ex-
tremo) contienen grasa de jabón de litio de alta calidad n.° 2. Sin embargo, si van a utilizarse en 
aplicaciones de alta velocidad o con una carrera larga, reponga la grasa del mismo grupo desde el 
orifi cio de engrasado ubicado en la tuerca estriada despues del funcionamiento. 
 Luego, reponga la grasa del mismo grupo según sea necesario de acuerdo con las condiciones de servicio. 
 Los intervalos de engrasado varían según las condiciones. En condiciones normales, reponga el 
lubricante (o reemplace el producto), como regla general, aproximadamente cada 100 km de dis-
tancia recorrida (de seis meses a un año). 
 Para el tipo de modelo de eje nervado sin retén, aplique grasa en el interior de la tuerca estriada o 
en los canales del eje estriado. 

    Tratamiento de la superfi cie y material 
  Dependiendo del entorno de servicio, es posible que se necesite un tratamiento contra la corrosión 
o un material diferente para el eje nervado. Para obtener más detalles sobre tratamientos contra la 
corrosión o cambios en el material, póngase en contacto con THK. 

   Protección contra la contaminación 
  El ingreso de polvo o material extraño en la tuerca estriada provocará un desgaste anormal o una 
reducción en la vida útil. Por lo tanto, es necesario evitar el ingreso de material extraño perjudicial 
al eje nervado. Si se considera que existe la posibilidad de que ingrese polvo u otros materiales 
extraños, es necesario seleccionar un dispositivo de sellado o de protección contra el polvo que sa-
tisfaga las condiciones del entorno. 
 En el caso de los ejes nervados, uno de los accesorios de protección contra la contaminación que se 
encuentra disponible es un retén especial de caucho sintético de una resistencia elevada al desgaste. 
Si desea lograr una mayor protección contra la contaminación, se ofrecen sellos de fi eltro para determi-
nados tipos de ejes. Para obtener más detalles sobre retenes de fi eltro, póngase en contacto con THK. 
 THK también fabrica fuelles redondos. Póngase en contacto con nosotros si desea recibir más detalles. 

Tabla1      Símbolo del accesorio para la eliminación de polvo 

 Símbolo  Accesorio de protección contra la contaminación 

 Sin símbolo  Sin retén 

 UU  Retén de caucho colocado en ambos extremos de la tuerca estriada 

 U  Retén de caucho colocado en cualquiera de los extremos de la tuerca estriada 

 DD  Retén de fi eltro colocado en ambos extremos de la tuerca estriada 

 D  Retén de fi eltro colocado en cualquiera de los extremos de la tuerca estriada 

 ZZ  Retén de caucho colocado en ambos extremos de los cojinetes con soporte 

 Z  Retén de caucho colocado en cualquiera de los extremos de los cojinetes con soporte 
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Eje nervado (opciones)

  Especifi caciones de los fuelles 

  Los fuelles se ofrecen como un accesorio de protección contra la contaminación. Utilice esta hoja 
de especifi caciones. 

(Tipo con banda) (Tipo con brida)

Cantidad de unidades a fabricar:

Observaciones:

Ubicación: （interior, exterior）

Velocidad: （          ）mm/seg. min.
Movimiento:
Dirección de instalación:

Cómo se utiliza

Diámetro exterior admisible:

Modelos de husillo a bola admitidos:

Resistencia al aceite y al agua: （necesaria, innecesaria）

Condiciones

Nombre del aceite

NombreResistencia química:

Dimensiones de los fuelles

Carrera:

（horizontal, vertical, inclinado）
（vaivén, vibración）

Diámetro interior deseado:

Especificaciones de los fuelles
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Opciones
Protección contra la contaminación
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Eje nervado

 Eje nervado  Precauciones de uso 

       [Manipulación] 
(1)     Solicite al menos a dos personas que muevan cualquier producto que pese más de 20 kg, o bien, 

utilice un carro u otro sistema de transporte. Si lo hace se pueden producir lesiones o daños. 
(2)    No desmonte las piezas. Esto provocará una pérdida de funcionalidad. 
(3)    La inclinación de una tuerca estriada o un eje estriado podrían causar la caída de estos objetos 

por su propio peso. 
(4)    Tenga cuidado de no dejar caer o golpear el eje nervado. Si lo hace se pueden producir lesio-

nes o daños. Si el producto recibe un impacto, su funcionamiento podría verse afectado incluso 
cuando el producto parece intacto. 

(5)    Al ensamblar, no retire la tuerca estriada del eje nervado. 
(6)    Al manipular el producto, use guantes protectores, zapatos de seguridad, etc., según sea necesa-

rio para garantizar la seguridad.    

  [Precauciones de uso] 
(1)    Evite la entrada de material extraño, como rebabas de corte o refrigerante, en el producto. Si no 

lo hace, podrían producirse daños. 
(2)    Si el producto se utiliza en un entorno en que pueden ingresar rebabas de corte, refrigerante, disol-

ventes corrosivos, agua, etc. al producto, utilice fuelles, cubiertas, etc. para evitar que esto ocurra. 
(3)    No utilice el producto a una temperatura de 80C o superior. Excepto para los modelos resistentes al calor, 

la exposición a altas temperaturas puede provocar que las piezas de resina o caucho se deformen o dañen. 
(4)    Si se adhiere material extraño al producto, como rebabas de corte, reponga el lubricante des-

pués de limpiar el producto. 
(5)    Las microcarreras tienden a obstruir la formación de una película de aceite en la ranura en 

contacto con el elemento giratorio y esto puede provocar corrosión por fricción. Considere usar 
grasa que ofrezca una excelente prevención de fricción. También se recomienda realizar un mo-
vimiento de carrera correspondiente a la longitud de la tuerca estriada en forma regular a fi n de 
asegurarse que se forme una película de aceite en la ranura y el elemento giratorio. 

(6)    No utilice fuerza excesiva al colocar piezas (pasador, chaveta, etc.) en el producto. Esto puede 
generar una deformación permanente en la ranura, lo que provoca una pérdida de funcionalidad. 

(7)    Desviar o alinear mal el soporte del eje nervado y la tuerca estriada puede acortar considerablemente la vida 
útil. Inspeccione los componentes cuidadosamente y asegúrese de que estén montados correctamente. 

(8)    La tuerca estriada debe contener todos sus elementos giratorios internos (bolas) al instalarse en el eje 
nervado. Utilizando una tuerca estriada con cualquier bola retirada podría provocar daños prematuros. 

(9)    Póngase en contacto con THK si alguna de las bolas se cae de la tuerca estriada, no utilice la 
tuerca estriada si falta alguna bola. 

(10)    Para montar la tuerca estriada en el eje nervado, primero ubique los indicadores de alineación en ambos 
componentes, luego inserte el eje a través de la abertura de la tuerca estriada, sin forzarlo, y ajuste la posi-
ción hasta que los indicadores se alineen. Forzar el eje podría provocar que las bolas se caigan. Al montar 
una tuerca estriada con un retén o una precarga, primero lubrique la superfi cie exterior del eje nervado. 

(11)    Manipule la tuerca estriada suavemente con una plantilla al insertarla en el alojamiento, tenien-
do cuidado de no golpear la placa lateral, el tapón de extremo o el retén. 

(12)    Si un componente instalado no es sufi cientemente rígido o no está montado correctamente, la 
carga del cojinete se concentrará en una ubicación y el rendimiento disminuirá signifi cativamen-
te. Asegúrese de que el alojamiento y la base sean lo sufi cientemente rígidos, que los pernos de 
anclaje lo sean lo sufi cientemente resistentes y que el componente esté montado correctamente. 

(13)   Si desea ordenar el mecanizado adicional de un eje de tipo nervado de tipo con brida, como un 
orifi cio para un pasador de guía, póngase en contacto con THK. 
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   [Lubricación] 
(1)     Limpie a fondo el aceite antióxido y aplique lubricante antes de utilizar el producto. 
(2)    No combine lubricantes distintos. Mezclar lubricantes puede causar una interacción adversa en-

tre aditivos u otros ingredientes discrepantes. 
(3)    Si el producto va a estar expuesto a vibración constante o temperaturas altas o bajas, o si se 

utiliza en una sala blanca, vacío u otro entorno especial, aplique un lubricante adecuado tanto 
para las especifi caciones como el entorno. 

(4)    Para lubricar un producto que no tiene engrasador ni orifi cio de engrase, aplique lubricante di-
rectamente en la superfi cie de la ranura y ejecute algunas carreras preliminares para garantizar 
que el interior esté completamente lubricado. 

(5)    Tenga en cuenta que la resistencia al deslizamiento del eje nervado se ve afectado por los cam-
bios en la consistencia del lubricante, la que varía de acuerdo con la temperatura. 

(6)    El eje nervado puede encontrarse con una mayor resistencia al deslizamiento después de la 
lubricación, debido a la resistencia a la agitación del lubricante. Asegúrese de exponer la unidad 
a movimiento preliminar para garantizar que está completamente lubricada antes de arrancar la 
máquina. 

(7)    Es posible que salpique exceso de lubricante inmediatamente después de la lubricación. De ser 
necesario, limpie la grasa salpicada. 

(8)    Debido a que el rendimiento del lubricante disminuye con el tiempo, se debe monitorear la lu-
bricación en forma regular y se debe aplicar lubricante fresco cuando sea necesario, según la 
frecuencia con la que se opere la máquina. 

(9)    El programa de lubricación adecuado dependerá de las condiciones de uso y del entorno cir-
cundante. En general, la unidad se debe lubricar después de cada 100 kilómetros de operación 
(cada 3 a 6 meses). El programa de lubricación real y la cantidad de lubricante utilizado se debe 
determinar según la condición de la maquinaria. 

(10)    Con lubricación de aceite, es posible que el lubricante no siempre se propague completamente 
al interior del eje nervado, dependiendo de su posición de montaje. Si el método de lubricación 
preferido es lubricación de aceite, consulte con THK de manera anticipada.    

   [Almacenado] 
  El eje nervado se debe almacenar en posición horizontal envuelto en el embalaje diseñado por 
THK, teniendo cuidado de evitar las altas y bajas temperaturas, y la humedad elevada. 
 Después de que el producto ha estado almacenado durante un período largo, es posible que el lu-
bricante en su interior se haya deteriorado, de modo que añada lubricante nuevo antes de usarlo.  

   [Eliminación] 
  Elimine el producto adecuadamente como desecho industrial.  
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  Ensamblaje del eje nervado 
       Montaje del eje 

   Fig.1  y  Fig.2  muestran ejemplos de montaje de una tuerca nervada. Aunque no se requiere aplicar 
mucha fuerza para ajustar el eje nervado en la dirección del eje, no instale el eje con un simple 
ajuste a presión. 
Nota)  En ambos extremos de la tuerca estriada del eje nervado de jaula de bolas modelo SLS, hay tapones de extremo de 

resina instalados. Golpearlos o presionarlos fuertemente podría provocar daños. Debe tener cuidado de no aplicar una 
carga excesiva. 

Tipo de tuerca recta

Fig.1     Ejemplos de conexiones de la tuerca nervada 

 

 Eje nervado  Procedimiento de montaje y mantenimiento 
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Eje nervado

Modelo LBG

Modelo LTR

Tipo con brida

Modelo LBH

Polea Polea

Fig.2     Ejemplos de conexiones de la tuerca nervada  

Procedimiento de montaje y mantenimiento
Ensamblaje del eje nervado
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   Instalación de la tuerca nervada 

  Para instalar la tuerca nervada en la caja, sin 
golpear la placa lateral o el retén, insértela sua-
vemente con una plantilla ( Fig.3 ). 

 

di

D-0,5

Fig.3    

Tabla1      Dimensiones de la plantilla para el modelo LBS    Unidad: mm 

 Diámetro
del eje
nominal 

 15  20  25  30  40  50  60  70  85  100  120  150 

 di  12,5  16,1  20,3  24,4  32,4  40,1  47,8  55,9  69,3  83,8  103,8  131,8 

Tabla2      Dimensiones de la plantilla para el modelo LT    Unidad: mm 

 Diámetro
del eje
nominal 

 6  8  10  13  16  20  25  30  40  50  60  80  100 

 di  5,0  7  8,5  11,5  14,5  18,5  23  28  37,5  46,5  56  75,5  94,5 

    Instalación del eje nervado 

  Cuando instale el eje nervado en la tuerca ner-
vada, identifi que las marcas de posición ( Fig.4 ) 
ubicadas en el eje nervado y en la tuerca, e in-
troduzca el eje de manera directa revisando sus 
respectivas posiciones. 
 Tenga en cuenta que si inserta el eje emplean-
do la fuerza puede provocar que las bolas se 
desprendan. 
 Si conecta la tuerca nervada con un retén o con 
una precarga dada, aplique un lubricante sobre 
la superfi cie exterior del eje nervado. 

Marca de posición Marca de posición

Marca de posiciónMarca de posición

Marca de posición

Número de serie

Número de serie

Fig.4   

 

https://rodavigo.net/es/c/rodadura-lineal/ejes-lineales-casquillos/f/thk

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118




